
AVVISO DI NOTIFICAZIONE AI SENSI 

DELL’ART. 41, COMMA 4, C.P.A. PER 

PUBBLICI PROCLAMI 

 

BEKANNTMACHUNG EINER ZUSTELLUNG 

LAUT ARTIKEL 41 ABSATZ 34 

VERWALTUNGSPROZESSORDNUNG 

DURCH ÖFFENTLICHEN AUFRUF 

 

Il Tribunale Amministrativo Regionale 

per il Lazio – Roma, Sez. Terza Quater 

con ordinanza presidenziale n. 3536/2023, 

resa nel procedimento giudiziario di 

Registro Generale n. 151/2023 promosso 

con il seguente ricorso: 

Das Regionale Verwaltungsgericht 

Latium mit Sitz in Rom, Terza Quater 

Sektion hat mit Präsidialbeschluss Nr. 

3536/2023, erlassen im Gerichtsverfahren 

behängend unter der RG Nr. 151/2023, 

eingeleitet mit folgendem Rekurs: 

 

nell’interesse della “Servizi Italia S.p.A. (C.F. 08531760158 e P. IVA 02144660343), con sede 

legale in Castellina di Soragna (PR), via San Pietro n. 59 B, in persona del suo Direttore 

Generale e Procuratore (nominato con atto 8 giugno 2021 ca rogito Notaio De Torres, 

Repertorio n. 2907, Raccolta n. 2048, e depositata nel Registro Imprese di Parma) Dott. Andrea 

Gozzi (C.F. GZZNDR65A07A944Q), anche in qualità di incorporante la società SERV. IT 

MEDICAL (CF. 04946750967) rappresentata e difesa …, dall’Avv.to Paolo Sansone (C.F. 

SNSPLA64D04F205K PEC: paolo.sansone@milano.pecavvocati.it), del foro di Milano, con 

domicilio digitale eletto presso il seguente indirizzo pec: 

paolo.sansone@milano.pecavvocati.it, valido anche ai fini delle dichiarazioni e per le 

comunicazioni” 

contro le seguenti Amministrazioni intimate:  

“MINISTERO DELLA SALUTE, in persona del Ministro legale rappresentante pro tempore, 

nel domicilio ex lege presso l’Avvocatura Generale dello Stato, domiciliataria ex lege in Roma, 

via dei Portoghesi n. 12 ed elettivamente domiciliata sul domicilio digitale 

ags.rm@mailcert.avvocaturastato.it estratto dal Registro PP.AA delle Pubbliche 

Amministrazioni;  

il MINISTERO DELL’ECONOMIA E DELLE FINANZE, in persona del Ministro legale 

rappresentante pro tempore, nel domicilio ex lege presso l’Avvocatura Generale dello Stato, 

domiciliataria ex lege in Roma, via dei Portoghesi n. 12 ed elettivamente domiciliata sul 

domicilio digitale ags.rm@mailcert.avvocaturastato.it estratto dal Registro PP.AA delle 

Pubbliche Amministrazioni;  

 
 



 la REGIONE TOSCANA (C.F. P.IVA 01386030488) in persona del Presidente e legale 

rappresentate pro tempore, con sede legale in Palazzo Strozzi Sacrati - Piazza Duomo 10, 

50122 Firenze (FI), ed elettivamente domiciliata sul domicilio digitale 

regionetoscana@postacert.toscana.it estratto dal Registro PPAA delle Pubbliche 

Amministrazioni; 

 la Presidenza del Consiglio dei Ministri (80188230587), in persona del Presidente pro 

tempore, in qualità di Presidente della Conferenza Permanente per i Rapporti tra lo Stato, le 

Regioni e le Province Autonome di Trento e di Bolzano, rappresentata e difesa ex lege 

dall’Avvocatura Generale dello Stato, all’indirizzo pec ags.rm@mailcert.avvocaturastato.it 

estratto dal sito internet dell’Avvocatura dello Stato e dal Registro PP.AA.;  

la Conferenza Permanente per i Rapporti tra lo Stato, le Regioni e le Province Autonome di 

Trento e di Bolzano (80188230587), in persona del legale rappresentante pro tempore, 

rappresentata e difesa ex lege dall’Avvocatura Generale dello Stato, agli indirizzo pec:  

- ags.rm@mailcert.avvocaturastato.it estratto dal sito internet dell’Avvocatura dello Stato e 

dal Registro PP.AA.,  

- statoregioni@mailbox.governo.it estratto dal sito internet della Conferenza Permanente per 

i rapporti tra lo Stato, le Regioni e le Province Autonome di Trento e di Bolzano, in quanto 

assente nei Registri PP.AA. ed IPA;  

la Conferenza delle Regioni e delle Province Autonome, in persona del legale rappresentante 

pro tempore, agli indirizzi pec:  

- conferenza@pec.regioni.it estratto dal sito internet della Conferenza delle Regioni e delle 

Province Autonome;  

- ags.rm@mailcert.avvocaturastato.it estratto dal sito internet dell’Avvocatura dello Stato e 

dal Registro PP.AA.;” 

e nei confronti (controinteressati): 

“SAPIO LIFE Srl (C.F. 02006400960), in persona del suo Legale Rappresentante pro 

tempore, con sede legale in Via Silvio Pellico 48, 20900 Monza e Brianza (MB) ed elettivamente 

domiciliata sul domicilio digitale sapiolife@pec.sapio.it estratto dal Registro INIPEC;  

all’ Azienda Usl Toscana centro (C.F. P.IVA 06593810481), in persona del suo Legale 

Rappresentante pro tempore, con sede legale in Piazza Santa Maria Nuova 1, 50122 Firenze 

(FI), ed elettivamente domiciliata sul domicilio digitale 

direzione.uslcentro@postacert.toscana.it estratto dal Registro PP. AA.;  



l’ESTAR (C.F. P. IVA 06485540485), in persona del suo Legale Rappresentante pro tempore, 

con sede legale in Via di San Salvi 12, 50135 FIRENZE (FI), ed elettivamente domiciliata sul 

domicilio digitale estar@postacert.toscana.it estratto dal Registro IPA;” 

ha autorizzato la notifica per pubblici 

proclami, mediante pubblicazione di 

apposito avviso nella sezione “notifiche per 

pubblici proclami” del sito web istituzionale 

dell’amministrazione resistente del predetto 

procedimento giudiziario di Registro 

Generale n. 151/2023, e degli altri atti 

indicati nell’ordinanza presidenziale 

anzidetta. 

die Zustellung durch öffentlichen Aufruf 

ermächtigt, und zwar mittels 

Veröffentlichung einer eigenen 

Bekanntmachung, im Abschnitt 

„Zustellungen durch öffentlichen Aufruf“ der 

institutionellen Webseite der gegnerischen 

Verwaltungsbehörde, des obgenannten 

Gerichtsverfahrens, behängend unter der RG 

Nr. 151/2023 und der anderen im 

Präsidialbeschluss genannten Akten. 

Nella predetta ordinanza è stato specificato 

che la pubblicazione doveva essere effettuata 

entro 30 giorni dalla comunicazione 

dell’ordinanza, salva l’ipotesi in cui le 

amministrazioni ravvisino difficoltà a 

provvedere entro tale termine, visto il 

consistente numero delle ordinanze di 

integrazione del contraddittorio cui saranno 

destinatarie. 

In diesem Beschluss wurde präzisiert, dass 

die Bekanntmachung innerhalb 30 Tagen ab 

der Mitteilung des Beschlusses erfolgen 

muss, außer die Verwaltungen haben 

aufgrund der hohen Anzahl der an sie 

gerichteten Beschlüsse zur Ausdehnung des 

Streitgespräches Schwierigkeiten, diese Frist 

einzuhalten. 

Si informa che la Provincia autonoma di 

Bolzano si trova in espressa difficoltà a 

provvedere alle pubblicazioni entro il 

termine di 30 giorni visto il numero 

consistente di ordinanze di integrazione del 

contraddittorio e pertanto si avvale della 

facoltà concessa dall’ordinanza in oggetto di 

provvedere alla pubblicazione entro il 

termine di 30 giorni dalla notifica della 

richiesta della pubblicazione fatta da parte 

ricorrente. 

Es wird mitgeteilt, dass die Autonome 

Provinz Bozen angesichts der hohen Anzahl 

der Beschlüsse zur Vervollständigung des 

Streitgespräches offensichtliche 

Schwierigkeiten hat, innerhalb dieser Frist 

von 30 Tagen die Bekanntmachungen 

vorzunehmen, und sie sich daher der im 

Beschluss vorgesehenen Möglichkeit 

bedient, die Bekanntgabe innerhalb der Frist 

von 30 Tagen ab Zustellung der 

Veröffentlichungsanfrage vorzunehmen. 

In ottemperanza alla predetta ordinanza 

presidenziale, si informa che i 

controinteressati sono tutte strutture del 

SSN / SSR, diverse dalle Regioni o Province 

In Umsetzung genannten 

Präsidialbeschlusses wird darauf 

hingewiesen, dass es sich bei den 

Gegeninteressierten um Einrichtungen des 



autonome, operanti nel settore di cui trattasi 

e che hanno acquisito dispositivi medici negli 

anni di riferimento nonché tutte le ditte che 

hanno fornito alle strutture pubbliche di cui 

sopra dispositivi medici negli anni di 

riferimento. 

nationalen Gesundheitsdienstes/des 

regionalen Gesundheitsdienstes, mit 

Ausnahme der Regionen und autonomen 

Provinzen, handelt, die im betreffenden 

Bereich tätig sind und in den Bezugsjahren 

Medizinprodukte angekauft haben, sowie um 

alle Unternehmen, die den oben genannten 

öffentlichen Einrichtungen in den 

Bezugsjahren Medizinprodukte geliefert 

haben. 

  

Sempre in ottemperanza alla predetta 

ordinanza presidenziale che ha autorizzato e 

disposto l’integrazione del contraddittorio, si 

pubblicano ai fini della notificazione per 

pubblici proclami, ai sensi dell’art. 41, 

comma 4, c.p.a. in formato pdf/A 

(accessibile/ no immagine!), 

 

In weiterer Umsetzung genannten 

Präsidialbeschlusses, mit dem die 

Vervollständigung des Verfahrens 

ermächtigt und angeordnet wurde, wird zum 

Zwecke der Zustellung durch öffentlichen 

Aufruf laut Artikel 41 Absatz 4 VPO, im 

pdf/A-Format (zugänglich/keine 

Ablichtung!), Folgendes veröffentlicht: 

 

- ricorso introduttivo,  - einleitender Rekurs; 

 

 - duplicato informatico dell’ordinanza 

presidenziale n. 3536/2023, firmato 

digitalmente, 

 

- elektronisches Duplikat des 

Präsidialbeschlusses Nr. 3536/2023, digital 

unterzeichnet, 

 

  

La presente pubblicazione viene effettuata in 

esecuzione dell’ordinanza presidenziale del 

TAR Lazio n. 3536/2023 resa nel 

procedimento giudiziario n. R.G. 151/2023. 

 

Gegenständliche Veröffentlichung erfolgt in 

Umsetzung des Präsidialbeschlusses Nr. 

3536/2023 des Regionalen 

Verwaltungsgerichtes Latium erlassen im 

Gerichtsverfahren behängend unter der RG 

Nr. 151/2023. 

 

 


